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3 Jon
1Una pillgi pai una na kantau yemoro. Gaius, ni

na aganakaima, nani kanwopakekaimayepagle,
pepa bolo ni aundo.

2 Agana, na ni pille kamang yendo. Wal pora-
porani boll paro gewopakepanda. Ni kenatonda,
kiwa mopen, ni nomanin wopake paro mal ge ni
embemopen dje na kamang yendo.

3Asa nono agane ambane pende na moll al wo
kandjabe to embe dji, kandja kaima paro ge iwa
Gaius pille nomane awo, karkar yendo we dji. Dji
ge, na wopake kaima pill.

4 Na wopro ba, una wo, ni womban kandja
kaima pille karkar ye waninj we djinj ge, na
wopake uro kaima pro.

Iwa Gaius kogowopake yei
5 Na unakna kaima, kandja kaima paro ge ni

pille karkar ye, Jisas wombaye pende pak ton ge
niwopake yen. Alla pendemoi ge ni kanpol naton
ba alla pak to awin ge, ni wopake yen.

6Ni ga boll kanwopake ye awin mal, pende wo
no Jisas wombaye mopin al ge dje awi pupin. Er
bon dje yene ge, ni wopake yeworbenka er pine.
Ge God singare wopake kandomal.

7 Kambono Jisas kogoye yembon dje pille er
pumaka, una Jisas kandjiye al pillgi nadji una wo
pak to nawi.

8Ge pille, Jisas wombaye mor ge, nono i numog
woro, pak to aumbon. Embe yepin dal, kambono
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Godkandjiyekaimaparodjewaninj ge, nonokogo
taimanemal embe yemopon.

Iwa Diotrepes ke yendo
9 Jisas wombaye moi al ge, na pepa bolo awill.

Ba iwaDiotrepes ge iwaplamoyodje yendo. Nono
kandja djinmon ge unemop aundo.

10 Ge pille, na ye mor al woll dal, une kandja
ke dje, nono kandjine amblo embe yendo ge na
dje pene worno. Une singare ke ta yendo ge
embe yendo. Nono agane pinj ge une dje i numog
nawordo. Alla, una i numog worbon dje yenj ge,
une po man dje, makai to mor al ge une to orko
wordo.

Iwa Demitrius ge singare wopake yendo
11 Agana, una singare ke yene ge, ni karkar

nayemben, ni singare wopake yemben. Una sin-
garewopakeyenjunageGodunakiyemorba, una
singare ke yenj una ge, God nakaninj.

12 Una porapora kandja embe djinj, Demitrius
ge iwa wopake moro we djinj. Alla kandja kaima
paro ge yemolo Demitrius ge iwa wopake moro
we djindo. No para aike kandja ge djinmon. Alla
no kandja djinmon ge ye kaninj, kandja kaima
djinmon.

Kandja pora djinda yendo
13 Na ni boll kandja merke djino paro ba, na

pepa bolo nauno.
14 Na wonaka, nono gumane al kane kandja

djimboll dje na nomana embe paro.
15Ni ellin tukin arngan yenda mole! Ni unaken

na boll mor ge ni pille wopake we dje awinj. Alla
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no unakne ni boll mor ge, ni taimantaiman dje na
kandjina al wopake we dje aumben.
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